
STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE - BROWNELLS
338 CALIBER RIFLE BORE BRUSH 12/PACK

Since darn near as many bore brushes get used in the shop as get sold, we’ve
packed these custom-made, top quality brushes in bulk paks to make them more
convenient and less expensive. The shank is one-piece, looped and wound (not
two, twisted together and chopped off). Bronze Bore Brushes - Best phosphor
bronze scrubbing wire, for long life, thorough cleaning. SPECS: Bristles: Available
in bronze. Shank: Steel, looped and wound. Rifle: 3.26” (8.3cm) OAL, .17 and.20
caliber 5-40 threads, all others 8-32 thread.

Attributes

Name: BROWNELLS 338 CALIBER RIFLE BORE BRUSH 12/PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084401033
Mfr. No.:
Caliber: 338 Caliber (.338)
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.073kg
UPC: 050806031722

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FÜR GEWEHR

Einführung
Danke, dass du dich für die STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FÜR GEWEHR entschieden hast, die
speziell für das BROWNELLS 338 CALIBER RIFLE entwickelt wurden. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Bore Brush nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe vorsichtig mit der Bürste um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte die Bore Brush außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe die Bürste vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Bürste nicht, wenn sie beschädigt ist oder die Borsten ausgefranst sind.
Lagere die Bürste an einem trockenen Ort, um Rost und Verschlechterung zu vermeiden.
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Verwendung und Wartung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete Schutzbrillen, um deine Augen während der Benutzung zu schützen.
Verwende Handschuhe, um deine Hände vor möglichen Abriebverletzungen zu schützen.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der Reinigung
beginnst.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden am Gewehrlauf zu verhindern.
Tauche die Bürste nicht in Lösungsmittel oder Chemikalien, es sei denn, dies wird vom Hersteller angegeben.
Reinige die Bürste nach jedem Gebrauch, um ihre Effektivität und Langlebigkeit zu erhalten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Wähle die passende Bore BrushGröße für dein Gewehrkaliber aus.
Befestige die Bore Brush an einer kompatiblen Reinigungstange mit dem entsprechenden Gewinde
(540 für .17 und .20 Kaliber; 832 für alle anderen).
Stelle sicher, dass die Bürste sicher befestigt ist, um ein Abfallen während der Benutzung zu
verhindern.

Verwendung:

Führe die Bore Brush von der Kammerseite in den Gewehrlauf ein.
Schiebe die Bürste sanft durch den Lauf, sodass sie den Bore gründlich reinigt.
Ziehe die Bürste wieder aus dem Lauf; drehe oder zwinge sie nicht.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Bore sauber ist.
Reinige die Bore Brush nach dem Gebrauch mit warmem Wasser und milder Seife, und trockne sie
gründlich vor der Lagerung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bore Brush gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Bürste nicht im regulären Hausmüll, wenn sie beschädigt ist oder gefährliche Materialien enthält.
Ziehe in Betracht, die Bürste zu recyceln, wenn möglich, und befolge die lokalen Richtlinien für
Metallprodukte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FÜR
GEWEHR konsultiere bitte den Hersteller oder deinen Einzelhändler für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen und dafür, dass du die STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FÜR GEWEHR verantwortungsbewusst verwendest. Deine Sicherheit hat für uns
oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE

Introduction
Thank you for choosing the STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE, specifically designed for the
BROWNELLS 338 CALIBER RIFLE. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and
effective use of this product, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the bore brush is used only for its intended purpose.
Always handle the brush with care to avoid injury.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the brush before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the brush if it is damaged or if the bristles are frayed.
Store the brush in a dry place to prevent rust and deterioration.
Follow all manufacturer instructions for use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety goggles to protect your eyes during use.
Use gloves to protect your hands from potential abrasions.
Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the rifle bore.
Do not immerse the brush in solvents or chemicals unless specified by the manufacturer.
Always clean the brush after each use to maintain its effectiveness and longevity.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the correct bore brush size for your rifle caliber.
Attach the bore brush to a compatible cleaning rod with the appropriate threading (540 for .17 and .20
caliber; 832 for all others).
Ensure that the brush is securely fastened to prevent it from detaching during use.

Usage:

Insert the bore brush into the rifle barrel from the chamber end.
Gently push the brush through the barrel, allowing it to scrub the bore thoroughly.
Pull the brush back out of the barrel; do not twist or force it.
Repeat the process as necessary until the bore is clean.
After use, clean the bore brush with warm water and mild soap, then dry thoroughly before storage.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brush in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
Consider recycling the brush if possible, following local guidelines for metal products.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE,
please consult the manufacturer or your retailer for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions and for using the STANDARD LINE BRONZE BORE
BRUSHES FOR RIFLE responsibly. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CEPILLOS
DE LIMPIEZA DE BRONCE PARA RIFLE

Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE LIMPIEZA DE BRONCE PARA RIFLE, diseñados específicamente para el
RIFLE BROWNELLS CALIBRE 338. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el
uso seguro y efectivo de este producto, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de
la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cepillo se utilice únicamente para su propósito previsto.
Maneja el cepillo con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el cepillo fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No utilices el cepillo si está dañado o si las cerdas están deshilachadas.
Almacena el cepillo en un lugar seco para prevenir el óxido y la deterioración.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad apropiadas para proteger tus ojos durante el uso.
Utiliza guantes para proteger tus manos de posibles abrasiones.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura antes de limpiar.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el cañón del rifle.
No sumerjas el cepillo en solventes o productos químicos a menos que lo especifique el fabricante.
Siempre limpia el cepillo después de cada uso para mantener su efectividad y longevidad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Selecciona el tamaño correcto del cepillo para el calibre de tu rifle.
Conecta el cepillo a una varilla de limpieza compatible con la rosca apropiada (540 para calibres .17 y
.20; 832 para todos los demás).
Asegúrate de que el cepillo esté bien fijado para evitar que se desprenda durante el uso.

Uso:

Inserta el cepillo en el cañón del rifle desde el extremo de la recámara.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón, permitiendo que limpie a fondo.
Retira el cepillo del cañón; no lo gires ni lo fuerces.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.
Después de usar, limpia el cepillo con agua tibia y jabón suave, luego sécalo completamente antes de
guardarlo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el cepillo en la basura doméstica regular si está dañado o contiene materiales peligrosos.
Considera reciclar el cepillo si es posible, siguiendo las pautas locales para productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o inquietud relacionada con los CEPILLOS DE LIMPIEZA DE BRONCE PARA
RIFLE, consulta al fabricante o a tu minorista para obtener asistencia.



Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad y por utilizar los CEPILLOS DE LIMPIEZA DE BRONCE
PARA RIFLE de manera responsable. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les BROSSES DE
NETTOYAGE EN BRONZE POUR CANON STANDARD
LINE

Introduction
Merci d'avoir choisi les BROSSES DE NETTOYAGE EN BRONZE POUR CANON STANDARD LINE, spécialement
conçues pour le RIFLE BROWNELLS 338 CALIBER. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la brosse de nettoyage est utilisée uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours la brosse avec soin pour éviter toute blessure.
Gardez la brosse hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la brosse avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser la brosse si elle est endommagée ou si les poils sont effilochés.
Rangez la brosse dans un endroit sec pour éviter la rouille et la détérioration.
Suivez toutes les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de sécurité appropriées pour protéger vos yeux pendant l'utilisation.
Utilisez des gants pour protéger vos mains des abrasions potentielles.
Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre avant de nettoyer.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir d'endommager le canon du fusil.
Ne pas plonger la brosse dans des solvants ou des produits chimiques, sauf si spécifié par le fabricant.
Nettoyez toujours la brosse après chaque utilisation pour maintenir son efficacité et sa longévité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Sélectionnez la taille de brosse de nettoyage appropriée pour le calibre de votre fusil.
Fixez la brosse de nettoyage à une tige de nettoyage compatible avec le filetage approprié (540 pour
.17 et .20 calibre ; 832 pour tous les autres).
Assurezvous que la brosse est solidement fixée pour éviter qu'elle ne se détache pendant l'utilisation.

Utilisation :

Insérez la brosse de nettoyage dans le canon du fusil par l'extrémité de la chambre.
Poussez doucement la brosse à travers le canon, permettant ainsi de nettoyer le bore en profondeur.
Retirez la brosse du canon ; ne la tordez pas et ne forcez pas.
Répétez le processus si nécessaire jusqu'à ce que le bore soit propre.
Après utilisation, nettoyez la brosse de nettoyage avec de l'eau tiède et du savon doux, puis séchezla
soigneusement avant de la ranger.

Instructions d'Élimination
Éliminez la brosse de nettoyage conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter la brosse dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée ou contient des
matériaux dangereux.
Envisagez de recycler la brosse si possible, en suivant les directives locales pour les produits métalliques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant les BROSSES DE NETTOYAGE EN BRONZE POUR
CANON STANDARD LINE, veuillez consulter le fabricant ou votre détaillant pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité et d'utiliser les BROSSES DE NETTOYAGE EN BRONZE
POUR CANON STANDARD LINE de manière responsable. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPAZZOLE
PER CANNE IN BRONZO STANDARD LINE PER
FUCILI

Introduzione
Grazie per aver scelto le SPAZZOLE PER CANNE IN BRONZO STANDARD LINE PER FUCILI, progettate
specificamente per il FUCILE CALIBRO 338 BROWNELLS. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la spazzola per canne venga utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Maneggiare sempre la spazzola con cura per evitare infortuni.
Tenere la spazzola per canne fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare la spazzola prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare la spazzola se è danneggiata o se le setole sono sfilacciate.
Conservare la spazzola in un luogo asciutto per prevenire ruggine e deterioramento.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare occhiali di protezione appropriati per proteggere gli occhi durante l'uso.
Utilizzare guanti per proteggere le mani da potenziali abrasioni.
Assicurarsi che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura prima della pulizia.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla canna del fucile.
Non immergere la spazzola in solventi o sostanze chimiche a meno che non specificato dal produttore.
Pulire sempre la spazzola dopo ogni utilizzo per mantenere la sua efficacia e longevità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Selezionare la dimensione corretta della spazzola per canne in base al calibro del fucile.
Attaccare la spazzola per canne a una bacchetta di pulizia compatibile con il filettatura appropriata (540
per calibro .17 e .20; 832 per tutti gli altri).
Assicurarsi che la spazzola sia saldamente fissata per prevenire che si stacchi durante l'uso.

Uso:

Inserire la spazzola per canne nella canna del fucile dall'estremità della camera.
Spingere delicatamente la spazzola attraverso la canna, permettendo che pulisca a fondo il bore.
Estrarre la spazzola dalla canna; non torcere o forzare.
Ripetere il processo se necessario fino a quando la canna non è pulita.
Dopo l'uso, pulire la spazzola per canne con acqua calda e sapone delicato, quindi asciugare
accuratamente prima della conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la spazzola per canne in conformità con le normative locali.
Non smaltire la spazzola nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata o contiene materiali pericolosi.
Considerare il riciclaggio della spazzola se possibile, seguendo le linee guida locali per i prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione relative alla sicurezza delle SPAZZOLE PER CANNE IN BRONZO
STANDARD LINE PER FUCILI, si prega di consultare il produttore o il rivenditore per assistenza.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza e per utilizzare le SPAZZOLE PER CANNE IN
BRONZO STANDARD LINE PER FUCILI in modo responsabile. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO LUF Z
BRĄZU STANDARD LINE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUF Z BRĄZU STANDARD LINE, zaprojektowanych specjalnie do karabinu
BROWNELLS 338 CALIBER. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, zgodnie z Rozporządzeniem UE o Ogólnym Bezpieczeństwie
Produktów (GPSR).

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Używaj szczotki do luf wyłącznie do jej zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się ze szczotką ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj szczotkę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdzaj szczotkę przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj szczotki, jeśli jest uszkodzona lub jeśli włosie jest postrzępione.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i pogorszeniu stanu.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi użytkowania i konserwacji.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Noś odpowiednie gogle ochronne, aby chronić oczy podczas użycia.
Używaj rękawic, aby chronić dłonie przed potencjalnymi otarciami.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu lufy karabinu.
Nie zanurzaj szczotki w rozpuszczalnikach ani chemikaliach, chyba że określi to producent.
Zawsze czyść szczotkę po każdym użyciu, aby utrzymać jej skuteczność i długowieczność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wybierz odpowiedni rozmiar szczotki do luf dla swojego kalibru karabinu.
Przykręć szczotkę do kompatybilnej linii czyszczącej z odpowiednim gwintem (540 dla kalibrów .17 i
.20; 832 dla pozostałych).
Upewnij się, że szczotka jest mocno przymocowana, aby zapobiec odczepieniu się podczas użycia.

Użytkowanie:

Włóż szczotkę do lufy karabinu od strony komory.
Delikatnie pchnij szczotkę przez lufę, pozwalając jej dokładnie wyczyścić wnętrze.
Wyciągnij szczotkę z lufy; nie skręcaj ani nie wymuszaj jej.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.
Po użyciu oczyść szczotkę ciepłą wodą i łagodnym mydłem, a następnie dokładnie wysusz przed
przechowaniem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj szczotkę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotki w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzona lub zawiera materiały
niebezpieczne.
Rozważ recykling szczotki, jeśli to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi produktów
metalowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z SZCZOTKAMI DO LUF Z
BRĄZU STANDARD LINE, skonsultuj się z producentem lub sprzedawcą w celu uzyskania pomocy.



Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa i za odpowiedzialne korzystanie z SZCZOTEK DO LUF Z
BRĄZU STANDARD LINE. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvaohjeet STANDARD LINE BRONZE BORE
BRUSHES FOR RIFLE tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE tuotteen, joka on erityisesti suunniteltu
BROWNELLS 338 CALIBER RIFLE kiväärille. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet tuotteen turvalliseen ja
tehokkaaseen käyttöön Euroopan unionin yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että boreharjaa käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele harjaa aina varovaisesti vammojen välttämiseksi.
Pidä boreharja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista harja ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä harjaa, jos se on vaurioitunut tai harjakset ovat kuluneet.
Säilytä harjaa kuivassa paikassa ruostumisen ja rappeutumisen estämiseksi.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita käytössä ja huollossa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä asianmukaisia suojalaseja silmiesi suojaamiseksi käytön aikana.
Käytä hanskoja käsiesi suojaamiseksi mahdollisilta hankauksilta.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistamista.
Vältä liiallista voimaa puhdistamisen aikana, jotta kiväärin piippu ei vaurioidu.
Älä upota harjaa liuottimiin tai kemikaaleihin, ellei valmistaja niin ohjeista.
Puhdista harja käytön jälkeen lämpimällä vedellä ja miedolla saippualla, ja kuivaa se huolellisesti ennen
säilytystä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse oikean kokoinen boreharja kiväärisi kaliiperille.
Kiinnitä boreharja yhteensopivaan puhdistusvarteen, jossa on sopiva kierre (540 .17 ja .20 kaliiperille;
832 kaikille muille).
Varmista, että harja on tiukasti kiinnitetty estääksesi sen irtoamisen käytön aikana.

Käyttö:

Työnnä boreharja kiväärin piippuun patruunapesän päästä.
Työnnä harjaa varovasti piipun läpi, jolloin se puhdistaa piippua perusteellisesti.
Vedä harja takaisin ulos piipusta; älä kierrä tai pakota sitä.
Toista prosessi tarpeen mukaan, kunnes piippu on puhdas.
Käytön jälkeen puhdista boreharja lämpimällä vedellä ja miedolla saippualla, ja kuivaa se huolellisesti
ennen säilytystä.

Hävitysohjeet
Hävitä boreharja paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä harjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Harkitse harjan kierrättämistä, jos mahdollista, noudattaen paikallisia ohjeita metallituotteiden osalta.

Lisätietojen yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE
tuotteeseen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään saadaksesi apua.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin ja käytät STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES
FOR RIFLE tuotetta vastuullisesti. Turvallisuutesi on meille tärkeää.
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Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FOR RIFLE

Introduktion
Tack för att du valt STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE, specifikt designad för BROWNELLS
338 CALIBER RIFLE. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv
användning av denna produkt, i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borrborsten endast används för sitt avsedda ändamål.
Hantera alltid borsten med försiktighet för att undvika skador.
Håll borrborsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte borsten om den är skadad eller om borststråna är trasiga.
Förvara borsten på en torr plats för att förhindra rost och försämring.
Följ alla tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämpliga skyddsglasögon för att skydda dina ögon under användning.
Använd handskar för att skydda dina händer från potentiella skador.
Se till att geväret är oladdat och riktat i en säker riktning innan rengöring.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på gevärsbore.
Dyk inte ner borsten i lösningsmedel eller kemikalier om det inte anges av tillverkaren.
Rengör alltid borsten efter varje användning för att bibehålla dess effektivitet och livslängd.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj rätt borrborststorlek för ditt gevärskaliber.
Fäst borrborsten på en kompatibel rengöringsstav med lämplig gänga (540 för .17 och .20 kaliber; 832
för alla andra).
Se till att borsten är ordentligt fastsatt för att förhindra att den lossnar under användning.

Användning:

Sätt in borrborsten i gevärspipans från kammardelen.
Tryck försiktigt borsten genom pipan, så att den skrubbar bore noggrant.
Dra borsten tillbaka ur pipan; vrid eller tvinga inte.
Upprepa processen vid behov tills pipan är ren.
Efter användning, rengör borrborsten med varmt vatten och mild tvål, och torka den noggrant innan
förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera borrborsten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borsten i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller innehåller farliga material.
Överväg att återvinna borsten om möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR
RIFLE, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare för hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner och för att du använder STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FOR RIFLE på ett ansvarsfullt sätt. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FOR RIFLE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE, speciálně navržené pro
BROWNELLS 338 CALIBER RIFLE. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné
a efektivní použití tohoto produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl čisticí kartáč používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte s kartáčem opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Udržujte čisticí kartáč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte kartáč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte kartáč, pokud je poškozený nebo pokud jsou štětiny roztrhané.
Skladujte kartáč na suchém místě, aby se předešlo rzi a zhoršení.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro použití a údržbu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Noste vhodné ochranné brýle, abyste chránili své oči během použití.
Používejte rukavice, abyste chránili své ruce před možnými oděrkami.
Zajistěte, aby byla puška vybitá a mířila bezpečným směrem před čištěním.
Vyhněte se používání nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození puškového vývrtu.
Neponořujte kartáč do rozpouštědel nebo chemikálií, pokud to není uvedeno výrobcem.
Po každém použití kartáč důkladně vyčistěte, abyste udrželi jeho účinnost a dlouhou životnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Vyberte správnou velikost čisticího kartáče pro kalibr vaší pušky.
Připevněte čisticí kartáč k kompatibilnímu čisticímu tyči s vhodným závitem (540 pro kalibr .17 a .20;
832 pro všechny ostatní).
Zajistěte, aby byl kartáč pevně připevněn, aby se během použití neodpojil.

Použití:

Vložte čisticí kartáč do hlavně pušky od konce komory.
Jemně zatlačte kartáč skrz hlaveň, aby důkladně vyčistil vývrt.
Vytáhněte kartáč zpět z hlavně; netočit ani nenutí.
Proces opakujte podle potřeby, dokud není vývrt čistý.
Po použití kartáč vyčistěte teplou vodou a jemným mýdlem, poté důkladně osušte před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte čisticí kartáč v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte kartáč do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci kartáče, pokud je to možné, podle místních pokynů pro kovové výrobky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE se obraťte na
výrobce nebo svého prodejce pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům a za odpovědné používání STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


